
Id-Digriet Nru      ta’ 
Li jemenda d-Digriet Nru 2022-603 tal-21 ta’ April 2022 li jistabbilixxi l-lista ta’

awtoritajiet amministrattivi u pubbliċi indipendenti li jistgħu jużaw l-appoġġ taċ-ċentru
ta’ għarfien espert għar-regolamentazzjoni diġitali u dwar il-metodi ta’ ġbir ta’ data

implimentati minn dak is-servizz fil-kuntest tal-attivitajiet ta’ esperimentazzjoni tiegħu

NOR: ECOI2509737D

Pubbliku kkonċernat: operaturi  ta’ servizzi  diġitali  msemmija fl-ewwel u fis-seba’
subparagrafi  tal-Artikolu  36(I)  tal-Liġi  2021-1382  tal-25  ta’  Ottubru  2021  dwar  ir-
regolamentazzjoni u l-protezzjoni tal-aċċess għal xogħlijiet kulturali fl-era diġitali, l-utenti ta’
dawn is-servizzi, l-aġenti taċ-ċentru ta’ għarfien espert għar-regolamentazzjoni diġitali (Pôle
d’Expertise de la Régulation Numérique – PEReN). 

Suġġett: Id-Digriet  jispeċifika l-metodi ta’ ġbir awtomatizzat għal data aċċessibbli
għall-pubbliku  li  jistgħu  jiġu  implimentati  miċ-ċentru  ta’  għarfien  espert  għar-
regolamentazzjoni  diġitali  bħala  parti  mill-attivitajiet  ta’  esperimentazzjoni  u  ta’  riċerka
pubblika tiegħu previsti fl-Artikolu 36(I)(5) u (6) tal-Liġi 2021-1382 tal-25 ta’ Ottubru 2021.  

Dħul fis-seħħ: it-test għandu jidħol fis-seħħ l-għada tal-pubblikazzjoni tiegħu.

Applikazzjoni: it-test  jiġi  adottat  skont  l-Artikolu 36  tal-Liġi 2021-1382  tal-
25 ta’ Ottubru 2021,  kif  emendat  bil-Liġi  Nru 2024-449  tal-21 ta’ Mejju 2024  dwar  is-
sikurezza u r-regolamentazzjoni tal-ispazju diġitali.

Il-Prim Ministru,

Abbażi  tar-rapport  tal-Ministru  għall-Ekonomija,  għall-Finanzi  u  għas-Sovranità
Industrijali u Diġitali;

Wara li kkunsidra d-Direttiva (UE) 2015/1535 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill
tad-9 ta’ Settembru 2015 li tistabbilixxi proċedura għall-għoti ta’ informazzjoni fil-qasam tar-
regolamenti  tekniċi  u  tar-regoli  dwar  is-servizzi  tas-Soċjetà  tal-Informatika,  u  b’mod
partikolari n-Notifika XXX

Wara li  kkunsidra  r-Regolament  (UE)  Nru 2016/679 tal-Parlament  Ewropew u tal-
Kunsill tas-27 ta’ April 2016 dwar il-protezzjoni tal-persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar

IR-REPUBBLIKA TA’ FRANZA

————

Ministeru għall-Ekonomija, għall-Finanzi
u għas-Sovranità Industrijali u Diġitali

————



ta’  data personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali  data, u li jħassar id-Direttiva 95/46/KE
(Regolament Ġenerali dwar il-Protezzjoni tad-Data);

Wara li kkunsidra r-Regolament (UE) 2022/1925 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill
tal-14 ta’ Settembru 2022 dwar swieq kontestabbli u ġusti fis-settur diġitali u li jemenda d-
Direttivi (UE) 2019/1937 u (UE) 2020/1828 (l-Att dwar is-Swieq Diġitali) (Test b’rilevanza
għaż-ŻEE);

Wara li kkunsidra r-Regolament (UE) 2022/2065 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill
tad-19  ta’  Ottubru  2022  dwar  Suq Uniku għas-Servizzi  Diġitali  u  li  jemenda  d-Direttiva
2000/31/KE (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali);

Wara li kkunsidra l-Liġi Nru 78-17 tas-6 ta’ Jannar 1978 dwar l-ipproċessar tad-data,
l-arkivji u l-libertajiet ċivili, kif emendata;

Wara  li  kkunsidra  l-Liġi  Nru 2021-1382  tal-25 ta’ Ottubru 2021  dwar  ir-
regolamentazzjoni  u  l-protezzjoni  tal-aċċess  għal  xogħlijiet  kulturali  fl-era  diġitali,  kif
emendata  bil-Liġi  Nru 2024-449  tal-21 ta’ Mejju 2024  dwar  is-sikurezza  u  r-
regolamentazzjoni tal-ispazju diġitali, b’mod partikolari l-Artikolu 36 tagħha;

Wara li kkunsidra d-Digriet Nru 2020-1102 tal-31 ta’ Awwissu 2020 li jistabbilixxi
servizz  b’kompetenza  nazzjonali  msejjaħ  iċ-“ċentru  ta’  għarfien  espert  għar-
regolamentazzjoni diġitali” (PEReN);

Wara li kkunsidra d-Digriet Nru 2022-603 tal-21 ta’ April 2022 li jistabbilixxi l-lista
ta’ awtoritajiet amministrattivi u pubbliċi indipendenti li jistgħu jużaw l-appoġġ taċ-ċentru ta’
għarfien espert għar-regolamentazzjoni diġitali u dwar il-metodi ta’ ġbir ta’ data implimentati
minn dak is-servizz fil-kuntest tal-attivitajiet ta’ esperimentazzjoni tiegħu;

Wara li  kkunsidra l-Opinjoni Nru 2024-066 tal-Awtorità  Franċiża għall-Protezzjoni
tad-Data (Commission  nationale  de  l’informatique  et  des  libertés  –  CNIL)  datata  26  ta’
Settembru 2024;

Wara li sema’ lill-Kunsill tal-Istat (it-Taqsima tal-Affarijiet Interni),

B’dan jordna:

Artikolu 1

Il-Kapitolu II tad-Digriet Nru 2022-603 tal-21 ta’ April 2022 imsemmi hawn fuq jiġi
emendat kif ġej:

I. – Fit-titolu tal-kapitolu,  il-kliem “Attivitajiet  ta’ esperimentazzjoni (l-Artikoli  2 sa
6)”  jiġi  sostitwit  bil-kliem “Attivitajiet  ta’  esperimentazzjoni  u  ta’  riċerka  pubblika  (l-
Artikoli 2 sa 6)”;

II. – Fl-Artikolu 2:

1° fl-ewwel subparagrafu:



(a) il-kliem “fil-kuntest  tal-attivitajiet  ta’  esperimentazzjoni  msemmija  fil-ħames
subparagrafu”  jiġi  sostitwit  bil-kliem “fil-kuntest  tal-attivitajiet  ta’  esperimentazzjoni  u  ta’
riċerka pubblika msemmija fil-ħames u fis-sitt subparagrafi”;

(b) il-kliem “tal-pjattaformi online tal-operaturi definiti fl-Artikolu L111-7 tal-Kodiċi
tal-Konsumatur” jiġi sostitwit bil-kliem “tas-servizzi diġitali tal-operaturi msemmija fl-ewwel
u fis-seba’ subparagrafi tal-Artikolu 36(I) imsemmi hawn fuq”;

(c) il-kliem “aċċess  għal  dawn  il-pjattaformi”  jiġi  sostitwit  bil-kliem “aċċess  għal
dawn is-servizzi diġitali”;

2° Fit-tieni  subparagrafu,  wara  l-kliem “chaque  activité  d’expérimentation”  fil-
verżjoni Franċiża,  jiddaħħal il-kliem “ou de recherche”,  li  bl-Ingliż ifisser “kull attività ta’
esperimentazzjoni jew ta’ riċerka”;

III. – Fl-Artikolu 3:

1° Fl-ewwel  subparagrafu,  wara  l-kliem “chaque  activité  d’expérimentation”  fil-
verżjoni  Franċiża,  jiddaħħal  il-kliem “ou  de  recherche”,  li  bl-Ingliż  ifisser  “kull
esperimentazzjoni  jew attività  ta’  riċerka” u l-kliem “pjattaforma online” jiġi  sostitwit  bil-
kliem “servizzi diġitali”; 

2° Fil-punt 6,  wara  l-kliem “responsabbli  għall-esperimentazzjoni”  jiddaħħal  il-
kliem “jew il-proġett ta’ riċerka”;

3° Fis-subparagrafu ta’ qabel tal-aħħar, il-kliem “pjattaforma online” jiġi sostitwit bil-
kliem “servizzi  diġitali”  u  l-kliem “Huma  għandhom  jinfurmaw”  jiġi  sostitwit  bil-
kliem “Huma jistgħu jinfurmaw”;

4° Fl-aħħar  subparagrafu,  il-kliem “pjattaforma  online”  jiġi  sostitwit  bil-
kliem “servizzi diġitali”;

IV. – Fl-ewwel subparagrafu tal-Artikolu 4, il-kliem “pjattaformi online” jiġi sostitwit
bil-kliem “servizzi diġitali” u l-kliem “l-operaturi ta’ dawn il-pjattaformi” jiġi sostitwit bil-
kliem “dawn l-operaturi ta’ servizzi diġitali”;

V. − Fl-Artikolu 5(1) u (2), il-kliem “il-pjattaformi online” jiġi sostitwit bil-kliem “is-
servizzi diġitali”;

VI. − Fl-Artikolu 6,  wara  l-kliem “l-esperimentazzjoni”,  jiddaħħal  il-kliem “jew  il-
proġett ta’ riċerka”.



Artikolu 2

Il-Ministru għall-Ekonomija, għall-Finanzi u għas-Sovranità Industrijali u Diġitali u l-
Ministru  għall-Kultura  għandhom ikunu responsabbli,  kull  wieħed fil-kompetenza  proprja
tiegħu, għall-implimentazzjoni ta’ dan id-Digriet, li se jiġi ppubblikat fil-Ġurnal Uffiċjali tar-
Repubblika Franċiża.

Magħmul fi 

Mill-Prim Ministru:

Il-Ministru għall-Ekonomija, għall-Finanzi u għas-Sovranità Industrijali u Diġitali, 

Éric LOMBARD

Il-Ministru għall-Kultura, 

Rachida DATI


